
ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
SANTE PUBLIQUE, SECURITE DE LA 

CHAÎNE ALl MENT AIRE ET 
ENVIRONNEMENT 

Arrêté royal modifiant l' arrêté royal du 26 avril 
2019 fixant les critères d'agrément des 
psychologues cliniciens, ainsi que des maîtres 
de stage et services de stage 

Philippe, Roi des Belges, 

A tous présents et à venir, 
Salut. 

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à 
l'exercice des professions des soins de santé, 
l'article 68/1, § 2, alinéa Ier, modifié par la loi du 
25 novembre 2025 ; 

Vu I'arrêté royal du 26 avril 2019 fixant les 
critères d'agrément des psychologues cliniciens, 
ainsi que des maîtres de stage et services de stage, 
modifié par les arrêtés royaux du 30 mai 2021, 14 
décembre 2023 et 5 février 2024 ; 

Vu l'avis du Conseil fédéral des professions des 
soins de santé mentale, donné Ie 4 juillet 2025 ; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné Ie 31 
mars 2026; 

Vu l'accord du Ministre au Budget, donné Ie 8 
juillet 2026 ; 

Vu I'avis xxxxx/x du Conseil d'État, donné Ie . .. , 
en application de l' article 84, § 1 er, alinéa I, 10

, des 
lois sur Ie Conseil d'État, coordonnées Ie 12 
janvier 1973; 

Sur la proposition du Ministre de la Santé 
publique, 

N ous avons arrêté et arrêtons : 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
VOLKSGEZONDHEID, VEILIGHEID 

V AN DE VOEDSELKETEN EN 
LEEFMILIEU 

Koninklijk besluit tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 26 april 2019 tot 
vaststelling van de criteria voor de erkenning 
van klinisch psychologen, alsmede van 
stagemeesters en stagediensten 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 
betreffende de uitoefening van de 
gezondheidsberoepen, artikel 68/1, § 2, eerste lid, 
gewijzigd bij wet van 25 november 2025; 

Gelet op het koninklijk besluit tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 26 april 2019 tot 
vaststelling van de criteria voor de erkenning van 
klinisch psychologen, alsmede van stagemeesters 
en stagediensten, gewijzigd bij koninklijk 
besluiten van 30 mei 2021, 14 december 2023 en 5 
februari 2024; 

Gelet op het advies van de Federale Raad voor de 
geestelijke gezondheidszorgberoepen, gegeven 
op 4 juli 2025; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën gegeven op 31 maart 2026; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister 
voor Begroting, gegeven op 8 juli 2026; 

Gelet op advies xxxxx/ x van de Raad van State, 
gegeven op ... , met toepassing van artikel 84, § I, 
eerste lid, 10

, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
Volksgezondheid, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 
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Article 1 er. L'intitulé de I' arrêté royal du 26 avril 
2019 fixant les critères d'agrément des 
psychologues cliniciens, ainsi que des maîtres de 
stage et services de stage, est remplacé par ce qui 
suit: «arrêté royal du 26 avril 2019 fixant les 
critères d'agrément des psychologues 
diniciens ». 

Art. 2. L' artide 13 du même arrêté est remplacé 
par ce qui suit : 

§ 1. Le psychologue clinicien optimise ses 
propres connaissances et aptitudes, notamment 
en participant à des activités de supervision, 
d'intervision et à des activités de formation 
continue. Le psychologue dinicien tient à jour 
un portfolio tel que mentionné à l'artide 8, 
alinéa 2, de la loi du 22 avril 2019 relative à la 
qualité de la pratique des soins de santé, qui 
démontre qu'il dispose des compétences et de 
l'expérience nécessaires. Ce portfolio indut 
notamment les preuves de participation à des 
activités de supervision, d'intervision et de 
formation continue. 

§ 2. Le psychologue clinicien veille au maintien 
de ses compétences en participant à des 
activités de formation continue. Ces formations 
peuvent être organisées par tout organisme 
reconnu par les autorités compétentes, en 
Belgique ou à l' étranger, impliqué dans Ie 
développement des compétences relatives à la 
pratique de la psychologie dinique. Les 
formations continues portent sur l' évolution 
des connaissances liées au domaine de la 
psychologique clinique, et peuvent indure des 
sérninaires, des cydes de formation, ou encore 
des journées d' études. 

Le psychologue clinicien est exempté de cette 
obligation de formation permanente lors de sa 
première année d' exercice équivalent à une 
année d' activité professionnelle en psychologie 
dinique à temps plein. 

§ 3. Le psychologue clinicien participe 
régulièrement à des moments d' intervision. 
L' objectif est de permettre au psychologue 
clinicien de discuter régulièrement avec ses 
pairs et/ ou de manière interdisciplinaire, dans 
un cadre fondé sur la collaboration et la 
confiance, de cas pratiques liés à son contexte 
de travail ainsi que de partager ses expériences, 
questionnements et pratiques. 

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit 
van 26 april 2019 tot vaststelling van de criteria 
voor de erkenning van klinisch psychologen, 
alsmede van stagemeesters en stagediensten, 
wordt als volgt vervangen: "koninklijk besluit van 
26 april 2019 tot vaststelling van de criteria voor 
de erkenning van klinisch psychologen". 

Art. 2. Artikel 13 van hetzelfde besluit vervangen 
als volgt: 

§ 1. De klinisch psycholoog optimaliseert zijn 
eigen kennis en kunde, onder meel' door 
deelname aan supervisie, intervisie en aan 
permanente vorming. De klinisch psycholoog 
houdt een portfolio bij zoals vermeld in artikel 8, 
tweede lid, van de wet van 22 april 2019 
betreffende de kwaliteit van de zorgpraktijk, 
waaruit blijkt dat hij beschikt over de nodige 
bekwaamheid en ervaring. Dit portfolio omvat 
onder meer de bewijsstukken van deelname aan 
supervIsIe, intervisie en aan permanente 
vorrningsactiviteiten. 

§ 2. De klinisch psycholoog waakt over het 
behoud van zijn competenties dool' deel te nemen 
aan permanente vorming. Deze opleidingen 
kunnen worden georganiseerd dool' elke 
organisatie die erkend is dool' de bevoegde 
autoriteiten, in België of in het buitenland, en die 
betrokken is bij de ontwikkeling van competenties 
met betrekking tot de uitoefening van de klinische 
psychologie. De permanente vormingen hebben 
betrekking op de evolutie van de kennis binnen 
het domein van de klinische psychologie en 
kunnen onder meer seminaries, opleidingscycli of 
studiedagen omvatten. 

De klinisch psycholoog is vrijgesteld van deze 
verplichting tot permanente vorming tijdens zijn 
eerste jaar van het uitoefenen dat overeenkomt 
met een jaar voltijdse professionele activiteit in de 
klinische psychologie. 

§ 3. De klinisch psycholoog neemt op regelmatige 
basis deel aan intervisiemomenten. Het doel 
hiervan is de klinisch psycholoog in staat te stellen 
regelmatig met zijn gelijken en/ of op een 
interdisciplinaire manier, in een kader gebaseerd 
op samenwerking en vertrouwen, praktische 
gevallen te bespreken die verband houden met 
zijn werkcontext, en zijn ervaringen, vragen en 
praktijken te delen. 
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§ 4. Au cours de sa première alUlée d' exercice 
équivalent à une année d' activité 
professionnelle en psychologie clinique à temps 
plein, Ie psychologue clinicien est supervisé 
dans sa pratique, individuellement ou au sein 
d'un groupe de maximum 5 personnes, par un 
ou plusieurs psychologues cliniciens ou 
orthopédagogues cliniciens ayant minimum 
cinq années d' expérience en tant que 
psychologue clinicien ou orthopédagogue 
clinicien. La supervIsIon du psychologue 
clinicien vise à une réflexion systématique sur 
sa propre pratique professionnelle à la lumière 
de 11expérience acquise. Elle compte un 
minimum de 20 heures pour une année 
d' activité professionnelle en psychologie 
clinique équivalent temps plein, et est organisée 
en présentiel et! ou en distanciel. 

Vobligation de supervision ne vaut qu1à 11égard 
des psychologues cliniciens qui ont terminé 
avec fruit leurs études en psychologie clinique 
au cours de 11année académique 2026-2027 ou 
au cours des années académiques suivantes. 

Art. 2. Les articles 29 à 44 du même arrêté sont 
abrogés. 

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur Ie l el' 
janvier 2027. 

Art. 4. Le ministre qui a la Santé publique dans 
ses attributions, est chargé de 11exécution du 
présent arrêté. 

, Ie 

Le Ministre de la Santé publique, 

§ 4. Tijdens zijn eerste jaar van het uitoefenen dat 
overeenkomt met een jaar voltijdse professionele 
activiteit in de klinische psychologie, wordt de 
klinisch psycholoog in zijn praktijk 
gesuperviseerd, individueel of in een groep van 
maximaal 5 personen, door een of meer klinisch 
psychologen of klinisch orthopedagogen met 
minimaal vijf jaar ervaring als klinisch 
psycholoog of klinisch orthopedagoog. De 
supervisie van de klinisch psycholoog beoogt een 
systematische reflectie over zijn eigen 
professionele praktijk in het licht van de 
verworven ervaring. Zij bedraagt ten minste 20 
uur voor een jaar van professionele activiteit in de 
klinische psychologie voltijds equivalent en 
wordt georganiseerd in aanwezigheid en/ of op 
afstand. 

De supervisieverplichting geldt alleen voor 
klinische psychologen die met vrucht hun 
opleiding in de klinische psychologie afronden in 
de loop van het academiejaar 2026-2027 of de 
daaropvolgende academiejaren. 

Art. 2. Artikelen 29 tot 44 van hetzelfde besluit 
worden opgeheven. 

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 
2027. 

Art. 4. De minister bevoegd voor 
Volksgezondheid is belast met de uitvoering van 
dit besluit. 

De Minister van Volksgezondheid, 
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